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Фразеология английского языка в своём большинстве складывается из единиц, заимствованных в раз
ное время из разных языков и текстовых источников [1], [2], [3]. Достаточно хорошо исследованы литера
турные и языковые источники английских пословиц [4].

Цель исследования -  определить основные языковые и литературные источники заимствований фра
зеологических единиц английского языка.

В результате исследования установлено, что по происхождению все фразеологические единицы, вос
ходящие к текстовым источникам, делятся на 6 количественно неравновесных групп: 1) библейские или 
восходящие к Библии устойчивые выражения (to kill the fatted calf the apple of Sodom; from the bottom of 
ones heart; for better or for worse; heaven on Earth); 2) устойчивые выражения, автор которых У Шекспир 
или которые были употреблены в его произведениях и с тех пор ассоциируются с ними -  шекспиризмы 
(music vows; fie for shame; prating knave; out of sorts); 3) устойчивые выражения из английской и амери
канской литературы, включая имена литературных персонажей (murder willout; an OliverTwist; take red- 
hanted; the all mighty dollar); 4) устойчивые выражения из иных англоязычных литературных текстов -  
публицистических, научных и др. (the old lady ofThreadneedle Street); 5) устойчивые фразы из греческих и 
латинских текстовых источников (the Trojan Horse; Achilles’heel; a snake in the grass; the golden mean; the 
thread of Ariadne); 6) устойчивые обороты из национальных европейских литератур (for smb. ’s fair eyes; the 
emperor has no clothes; the knigh to the Rueful Countenance).
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